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ø 21.5 – 32 мм

TL-LD635-R

RAPID mini

Примерно. 2 часа
(USB 2.0)

Инструкция
Перед использованием велофонаря 
внимательно прочтите это руководство 
и сохраните его для использования в 
будущем.

RU

Design Pat. Pending
Copyright© 2018 CATEYE Co., Ltd. 
LD635R-180221  7

ФУНКЦИИ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ
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(SP-14-R)

Велофонарь Крепление Резиновая вставка
крепления

Резиновая вставка 
крепления 

Резиновое 
кольцо USB кабель

(MICRO USB)

USB кабель
Зарядка Зарядка 

завершена

Стандартное время
 зарядки

Кнопка индикатор

1

Надежно закрепите при монтаже

Крепление

Резиновое 
кольцо

ВАРИАНТ :
ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ 
КЛИПСЫ

Клипса

Нажать
Режимы переключаются

Нажмите и 
удерживайте ВКЛ.   ВЫКЛ.

Групповая поездка 

Примерно 20 ч

Постоянный

Примерно 3 ч

Быстрый

Примерно 5 ч

Мигающий 

Примерно 30 ч Функция автоматического 
энергосбережения 
При низком уровне заряда 
батареи переключатель 
режима освещения начинает 
мигать, а режим освещения 
меняется на мигание. Зарядите 
фонарь как можно скорее.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!!!
• Периодически проверяйте, что велофонарь 

крепится надежно. Не используйте поврежденное
резиновое кольцо.

• Всегда обращайте внимание на оставшийся 
заряд батареи, периодически проверяя 
индикатор во время использования.

ОСТОРОЖНО!
• Остановите велосипед, чтобы переключить

режимы.

• Держите велофонарь подальше от детей.

• Этот фонарь водонепроницаем при
повседневном использовании и может
использоваться под дождем. Однако не
погружайте его в воду намеренно

• Если  фонарь или его части загрязнятся,
протрите их мягкой тканью, смоченной мылом.
Не используйте разбавители для краски,
бензин или спирт.

• Если вы заряжаете велофонарь от
компьютера, то в "спящем" режиме зарядки
не будет.

• По завершении зарядки обязательно
отключите USB-штекер.

• Время зарядки является приблизительным и
зависит от условий окружающей среды и
использования.

ЗАРЯДКА ФОНАРЯ 
Всегда заряжайте фонарь перед использованием.

2
В компьютер или 
USB зарядку

2 МОНТАЖ НА ВЕЛОСИПЕД

ЛИТИЙ-ИОННЫЕ БАТАРЕИ 
Меры предосторожности при зарядке

• Избегайте зарядки под прямыми солнечными
лучами или в автомобиле, припаркованном
под прямыми солнечными лучами, заряжайте
только при температуре окружающей среды
от 5 до 40 ° C).

• Перед зарядкой убедитесь, что на разъем
USB не попала пыль грязь.

• Не подвергайте фонарь вибрации во время
зарядки.

• По завершении зарядки обязательно
отключите USB-штекер.

Меры предосторожности при использовании

• Зарядка, разрядка и хранение при высоких
температурах приведет к более быстрому
износу аккумулятора.
Не оставляйте фонарь в автомобиле или
рядом с обогревателем.

• Если время работы значительно сокращается
даже после правильной зарядки, возможно,
срок службы батареи подходит к концу.
Утилизируйте аккумулятор, как описано в
разделе «Меры предосторожности при
утилизации».

Меры предосторожности при хранении
Рекомендуется хранить в прохладном и сухом 
месте. При длительном хранении важно 
заряжать аккумулятор каждые 6 месяцев по 30 
минут.
Меры предосторожности при утилизации
Утилизируйте аккумулятор в соответствии с 
местными правилами.



ǲǫǺȂǫǼǽǳ / ǯǹǺǹǶǸǳǽǰǶȇǸȆǰ ȂǫǼǽǳ

Аккумулятор : Li-ion3.7v 320mAh
Возможность эксплуатации 
при температуре                         :  -10˚C – 40˚C)

Перезарядка / разрядка количество раз:
Примерно 300 раз (до тех пор, 
пока номинальная мощность не 
упадет до 70%)

 Размеры / вес            : 2.2 x 20  x 31.6 мм / 21.5 гр.

* Технические характеристики и дизайн могут быть 
изменены без предварительного уведомления.
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2-8-25, Kuwazu, Higashi 
Sumiyoshi-ku, Osaka 546-0041 Japan
Attn: CATEYE Customer Service 
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Phone : (06)6719-6863
Fax : (06)6719-6033
E-mail : support@cateye.co.jp 
URL : http://www.cateye.com

CO.,LTD.
[For US Customers]
CATEYE AMERICA, INC.
2825 Wilderness Place Suite 1200, 
Boulder CO 80301-5494 USA
Phone : 303.443.4595 
Toll Free : 800.5.CATEYE
Fax : 303.473.0006 
E-mail : service@cateye.com

  ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ 
2-летняя гарантия: только фонарь (без 
аккумулятора)
Компания CatEye гарантирует, что ее продукция не 
содержит брака, связанного с материалами и 
изготовлением, в течение 2 лет с даты покупки. Если 
изделие перестает работать при обычном 
использовании, CatEye отремонтирует или заменит 
устройство  бесплатно. Обслуживание выполняет 
CatEye или авторизованный сервисный центр. Для 
возврата устройства тщательно упакуйте его и 
приложите гарантийный талон 
( подтверждение покупки) с инструкцией по 
ремонту. Разборчиво напишите ваше имя и адрес на 
гарантийном талоне. Отправитель берет на себя 
расходы по страхованию и  пересылке устройства в 
компанию CatEye. 
Покупатели из Великобритании и Республики 
Ирландия должны вернуть устройство туда, где они 
его купили. 
При этом ваши законные права не нарушаются. 




